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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций
состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в
тексте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...) обычно пуб-
ликуются в квартальных дополнениях к Официальным отчетам Совета Безопас-
ности. Дата документа указывает, в каком дополнении опубликован данный
документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответствии с
системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сборниках Резолю-
ции и решения Совета Безопасности. Новая система, которая распространяется
и на резолюции, принятые до 1 января 1965 года, полностью вошла в силу с
этого времени.



2626-е ЗАСЕДАНИЕ

Четверг, 14 ноября 1985 года, 15 час. 30 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Ричард А. ВУЛКОТТ
(Австралия).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Австралии, Буркина-Фасо, Дании, Египта,
Индии, Китая, Мадагаскара, Перу, Соединенного
Королевства Великобритании и Северной Ирландии,
Соединенных Штатов Америки, Союза Советских
Социалистических Республик, Таиланда, Тринидада
и Тобаго, Украинской Советской Социалистической
Республики, Франции.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/2626)

1. Утверждение повестки дня.

2. Положение в Намибии:
о) письмо постоянного представителя Индии

при Организации Объединенных Наций от
11 ноября 1985 года на имя Председателя
Совета Безопасности (S/17618);

Ь) письмо постоянного представителя Маври-
кия при Организации Объединенных Наций
от 11 ноября 1985 года на имя Председателя
Совета Безопасности (S/17619).

Заседание открывается в 16 час. 15мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Намибии:

a) письмо постоянного представителя Индии при
Организации Объединенных Наций от 11 ноября
1985 года на имя Председателя Совета Безопас-
ности (S/17618);

b) письмо постоянного представителя Маврикия
при Организации Объединенных Наций от И ноя-
бря 1985 года на имя Председателя Совета Без-
опасности (S/17619)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): В соот-
ветствии с решением, принятым на 2624-м заседании,

я приглашаю представителя Маврикия занять место
за столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Сирикиссун
(Маврикий) занимает место за столом Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): В соот-
ветствии с решением, принятым на 2624-м заседании,
я приглашаю исполняющего обязанности Председа-
теля Совета Организации Объединенных Наций по
Намибии и других членов делегации занять места за
столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Синклер, ис-
полняющий обязанности Председателя Совета Орга-
низации Объединенных Наций по Намибии, и другие
члены делегации занимают места за столом Совета.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): В соот-
ветствии с решением, принятым на 2624-м заседании,
я приглашаю г-на Тойво я Тойво, генерального сек-
ретаря Народной организации Юго-Западной Африки
(СВАПО), занять место за столом Совета.

По приглашению Председателя г-н Тойво я Тойво
занимает место за столом Совета.

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): В соот-
ветствии с решениями, принятыми на предыдущих
заседаниях [2624-2625-е заседания] по данному пунк-
ту повестки дня, я приглашаю представителей Гер-
манской Демократической Республики, Замбии,
Камеруна, Канады, Кубы, Ливийской Арабской Джа-
махирии, Сенегала, Сирийской Арабской Республики,
Туниса, Федеративной Республики Германии и
Южной Африки занять места, отведенные для них в
зале заседаний Совета.

По приглашению Председателя г-н Отт (Герман-
ская Демократическая Республика), г-н Лусака (Зам-
бия), г-н Энго (Камерун), г-н Льюис (Канада), г-н
Орамас Олива (Куба), г-н аз-Зарук (Ливийская Араб-
ская Джамахирия), г-н Сарре (Сенегал), г-н эль-
Фаттал (Сирийская Арабская Республика), г-н Бузири
(Тунис), г-н Лаутеншлагер (Федеративная Республика
Германии), г-н фон Ширндинг (Южная Африка) зани-
мают места, отведенные для них в зале заседаний
Совета.



5. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я хотел
бы информировать членов Совета о том, что мною по-
лучено письмо от представителя Ганы с просьбой при-
гласить его для участия в обсуждении данного пунк-
та повестки дня Совета. В соответствии с установив-
шейся практикой я предлагаю с согласия Совета
пригласить этого представителя принять участие в
обсуждении без права голоса согласно положениям
Устава и правилу 37 временных правил процедуры.

По приглашению Председателя г-н Гбехо (Гана)
занимает место, отведенное для него в зале заседа-
ний Совета.

6. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Я хотел
бы информировать членов Совета о том, что мною
получено письмо от 14 ноября 1985 года от Предсе-
дателя Специального комитета против апартеида,
в котором говорится:

«Имею честь просить Совет Безопасности разре-
шить мне как Председателю Специального комите-
та против апартеида принять участие в обсужде-
нии Советом пункта повестки дня, озаглавленного
"Положение в Намибии", в соответствии с прави-
лом 39 временных правил процедуры».

7. В прошлом Совет направлял приглашения пред-
ставителям других органов Организации Объединен-
ных Наций в связи с рассмотрением соответствующих
пунктов повестки дня. В соответствии с установив-
шейся практикой я предлагаю с согласия Совета
направить приглашение Председателю Специального
комитета против апартеида согласно правилу 39 вре-
менных правил процедуры.

Предложение принимается.

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Первый
оратор - представитель Ливийской Арабской Джа-
махирии. Я приглашаю его занять место за столом
Совета и выступить с заявлением.

9. Г-н АЗ-ЗАРУК (Ливийская Арабская Джамахирия)
(говорит по-арабски): От имени делегации Ливийской
Арабской Джамахирии и других членов Группы
арабских государств я хочу поздравить вас, г-н Пред-
седатель, с вступлением на пост Председателя Совета
в ноябре и выразить уверенность в том, что ваш
опыт и мудрость позволят Совету добиться наилуч-
ших результатов в этом месяце.

10. Мы также не можем не выразить нашу призна-
тельность вашему предшественнику за его прекрас-
ное руководство работой Совета в прошлом месяце.

11. Вновь Совет Безопасности собрался с целью
рассмотрения вопроса о положении в Намибии, ко-
торый не раз обсуждался в прошлом и по которому
принято множество резолюций. Генеральная Ассамб-
лея обсуждает этот вопрос со времени ее первой

сессии в 1946 году и приняла по нему десятки резо-
люций.

12. Нынешние заседания Совета проводятся в то
время, когда народы мира отмечают сороковую го-
довщину основания Организации Объединенных На-
ций и двадцать пятую годовщину принятия Гене-
ральной Ассамблеей резолюции 1514 (XV), в которой
содержится Декларация о предоставлении незави-
симости колониальным странам и народам.

13. Несмотря на все это, режим Претории упорству-
ет в своих попытках обойти план Организации Объ-
единенных Наций, касающийся независимости для
Намибии и одобренный в резолюции 435 (1978) Сове-
та. Он использует все имеющиеся в его распоряжении
средства, с тем чтобы игнорировать эту резолюцию,
являющуюся единственной международно признан-
ной основой для урегулирования этой проблемы.
Режим Претории продолжает оккупацию намибий-
ской территории и создал там марионеточное прави-
тельство в нарушение резолюций Совета, в частности
резолюции 264 (1969), в которой содержится призыв
о немедленном выводе сил Южной Африки с терри-
тории Намибии.

14. Претория также продолжает игнорировать ре-
золюции Генеральной Ассамблеи, в частности резо-
люцию 2145 (XXI) от 27 октября 1966 года, которая
отменила мандат Южной Африки на управление тер-
риторией Намибия.

15. Несмотря на то, что так называемое "временное
правительство" является незаконным и не получило
международного признания, режим Претории по-
прежнему пренебрегает волей международного со-
общества, осуществляя тактику проволочек, ко-
торая дает ей возможность закрепить свершивший-
ся факт и игнорировать законные требования нами-
бийского народа, возглавляемого СВАПО - его един-
ственным подлинным представителем. Эти требова-
ния включают прекращение оккупации, ликвидацию
расовой сегрегации и предоставление намибийскому
народу свободы и независимости.

16. Южная Африка продолжает осуществлять свои
односторонние меры, объявленные международным
сообществом недействительными и незаконными в
резолюциях Совета Безопасности, в частности в ре-
золюции 566 (1985). Она также пытается помешать
осуществлению резолюции 435 (1978), с тем чтобы
увековечить свою расистскую оккупацию Намибии.

17. Большинство государств мира уже давно по-
няли цели и характер расистского режима Претории
и его тактику затягивания и проволочек, направ-
ленную на увековечение своей оккупации Намибии
и на продолжение эксплуатации и разграбления
богатств и ресурсов этой территории. Мы хорошо
понимаем, что многостороннее сотрудничество,
связывающее расистский режим Претории с некото-



рыми западными режимами, первое место среди ко-
торых принадлежит расистскому сионистскому об-
разованию в Палестине, дает этому режиму возмож-
ность по-прежнему попирать и игнорировать волю
международного сообщества, несмотря на многочис-
ленные резолюции Организации Объединенных
Наций, призывающие к прекращению всех связей с
Преторией.

18. Мы познакомились еще с одним докладом Ге-
нерального секретаря об осуществлении резолюций
435 (1978) и 439 (1978) Совета Безопасности по вопро-
су о Намибии [S/17442], в котором он сообщает Совету
о том, что в ходе его последних обсуждений этого
вопроса с правительством Южной Африки никакого
прогресса достигнуто не было. Учитывая решимость
Претории не соблюдать резолюции Совета и не со-
трудничать с Генеральным секретарем в осуществле-
нии резолюции 435 (1978), мы можем лишь в очеред-
ной раз заявить, что южноафриканский расистский
режим не прекратит своей оккупации территории
Намибия, если Совет не примет всеобъемлющих и
более эффективных мер. Под этим мы подразумеваем
введение всеобъемлющих санкций против южно-
африканского правительства согласно главе VII
Устава Организации Объединенных Наций, с тем
чтобы обеспечить соблюдение им обязательств по
выполнению соответствующих резолюций Совета
Безопасности и Генеральной Ассамблеи.

19. Мы считаем, что в год сороковой годовщины
создания Организации Объединенных Наций и при-
нятия ее Устава Организация переживает кризис
доверия и падение авторитета, и это вызывает обес-
покоенность у многих народов мира, возлагавших
на нее большие надежды. Именно этим объясняется
бездействие по данному вопросу, обсуждаемому со
времени первой сессии Генеральной Ассамблеи.

20. Мы считаем, что Совет Безопасности обязан
восстановить доверие к Организации Объединенных
Наций и ее авторитет, поскольку со времени своего
создания она добилась больших успехов в области
деколонизации.

21. Г-н БИЕРРИНГ (Дания) (говорит по-английски):
Г-н Председатель, позвольте мне начать с того, что
нам приятно видеть вас на посту Председателя Со-
вета в этом месяце. Весьма тесные личные, а также
профессиональные связи, которые всегда существо-
вали между нашими миссиями при Организации
Объединенных Наций, отражают близость позиций
наших стран по большинству вопросов, рассматри-
ваемых Организацией, и в частности по проблемам,
обсуждаемым сегодня Советом. Мы желаем вам вся-
ческих успехов в выполнении ваших нелегких обя-
занностей.

22. Мне также хотелось бы отдать должное вашему
предшественнику, представителю Соединенных Шта-
тов г-ну Вернону Уолтерсу, за эффективное руковод-

ство Советом в прошлом месяце и проявленное при
этом чувство юмора, что наглядно свидетельствовало
о его опыте на благородном дипломатическом по-
прище.

23. В июне Совет обсудил положение в Намибии,
приняв резолюцию 566 (1985), в которой содержится
решительное предупреждение Южной Африке о том,
что ее отказ сотрудничать в осуществлении этой
резолюции вынудит Совет собраться вновь для рас-
смотрения вопроса о применении соответствующих
мер по Уставу Организации Объединенных Наций.

24. Прения в Совете не оставляют сомнений в том,
что в международном сообществе сохраняется кон-
сенсус по всем основным вопросам, касающимся
независимости Намибии. Было высказано согласо-
ванное мнение о том, что Совет несет особую ответ-
ственность за независимость Намибии, что приемле-
мое в международном масштабе решение должно
основываться на полном осуществлении резолю-
ции 435 (1978) и что "увязка" независимости Нами-
бии с неуместными и посторонними вопросами не-
совместима с этой резолюцией. Совет недвусмыслен-
но осудил создание так называемого "временного
правительства" в Виндхуке, что явилось откровен-
ным пренебрежением к резолюции 435 (1978), и объ-
явил его незаконным и недействительным. Как
СВАПО, так и Южная Африка приняли резолюцию
435 (1978).

25. Мы приветствуем тот факт, что Южная Афри-
ка - хотя и с опозданием - в своем письме на имя
Генерального секретаря от 12 ноября 1985 года
[S/17627] сообщила ему о своем выборе избиратель-
ной системы, сняв, таким образом, последнее остаю-
щееся препятствие на пути осуществления резолю-
ции 435 (1978). Однако мы также с большим сожале-
нием отмечаем, что Южная Африка вновь подняла
вопрос о беспристрастности. В связи с этим мы хо-
тели бы напомнить о достигнутом по этому вопросу
соглашении, которое вступит в силу только после
установления сроков для осуществления резолю-
ции 435 (1978).

26. Самым отрицательным моментом в заявлении,
сделанном вчера представителем Южной Африки
[2624-е заседание], было то, что он вновь подтвердил
прежнее намерение Южной Африки увязать незави-
симость Намибии с явно посторонними вопросами.
Более того, делая вид, что она честно, в духе доброй
воли прилагает все усилия для решения этой ис-
кусственной проблемы, Южная Африка на самом
деле стремится к тому, чтобы такое решение стано-
вилось все менее достижимым. Претории хорошо из-
вестно, что открытая военная поддержка УНИТА (На-
циональный союз за полную независимость Анголы)
в Анголе, как это подтвердило недавнее нападение
Южной Африки в районе Мавинги, приведет к за-
держке, а не к ускорению вывода кубинских войск
из Анголы.



27. Совет в последние месяцы выслушивал про-
странные заявления, касающиеся отношения Южной
Африки к будущим событиям на юге Африки. Пред-
ставитель Южной Африки неоднократно повторял,
что его страна находится на последнем рубеже
защиты демократических ценностей в регионе и что
осуществление резолюции 435 (1978) в нынешних
обстоятельствах приведет к созданию такого прави-
тельства в независимой Намибии, которое будет
угрожать западным границам Южной Африки.

28. Утверждение Южной Африки не имеет основа-
ний и является оскорблением для информированных
лиц, следивших за развитием событий на юге Африки
в послеколониальный период. Подавляющее боль-
шинство международного сообщества ясно видит, что
политика Южной Африки по намибийскому вопросу
и ее неоднократные нападения на Анголу в поддерж-
ку УНИТА в гораздо большей степени способствуют
усилению внешнего вмешательства в регионе, чем
простое присутствие в Анголе определенного числа
кубинских сил по причинам, не имеющим никакого
отношения к осуществлению плана Организации
Объединенных Наций, касающегося независимости
для Намибии.

29. Политика моего правительства ясна. Мы реши-
тельно отвергаем "увязку". Мы полагаем, что нами-
бийский вопрос должен быть решен по существу, а
не рассматриваться в контексте противостояния
Восток-Запад.

30. Все больше ощущается, что события в Южной
Африке представляют собой возрастающую угрозу
стабильности в этом регионе и имеют далеко идущие
последствия для международного мира и безопас-
ности. Мы обращаемся ко всем заинтересованным
сторонам с призывом приложить решительные уси-
лия к тому, чтобы урегулировать вопрос о незави-
симости Намибии мирным путем. Эти усилия должны
быть подкреплены нажимом со стороны международ-
ного сообщества, но мы надеемся, что страны, кото-
рые могут оказать особое влияние, сделают это в
отношении соответствующих сторон и по крайней
мере попытаются убедить Южную Африку в том, что
ее продолжающаяся тактика проволочек не соответ-
ствует ее собственным долгосрочным интересам и с
ней никто не будет мириться.

31. Тем временем Совет Безопасности обязан осу-
ществить свою особую ответственность. По взвешен-
ному мнению правительства Дании, Совет должен и
впредь по мере необходимости усиливать давление
на Южную Африку, чтобы проложить путь к выпол-
нению резолюции 435 (1978).

32. Однако такое давление необходимо оказывать
единодушно. Принятие резолюции 566 (1985) стало
важным шагом в этом направлении. Мы надеемся
на сохранение и укрепление такой тенденции, по-
скольку опыт показал, что разобщенный Совет не

может эффективно влиять на Южную Африку. По-
этому исключительно важно, чтобы Совет действо-
вал по этому важному вопросу на основе консенсуса.

33. Г-н БАССОЛЕ (Буркина-Фасо) (говорит по-фран-
цузски): Моей делегации доставляет особое удо-
вольствие видеть вас, г-н Председатель, на посту
Председателя Совета в этом месяце. Мы уверены в
том, что ваши выдающиеся качества дипломата, а
также личные качества послужат залогом успешного
завершения нашей работы.

34. Мне хотелось бы воспользоваться данной воз-
можностью, чтобы выразить вашему предшествен-
нику г-ну Уолтерсу, представителю Соединенных
Штатов, нашу искреннюю благодарность за компе-
тентное руководство работой Совета в столь нелег-
кий месяц.

35. В 1966 году Организация Объединенных Наций
приняла решение о прекращении действия мандата
Южной Африки на Намибию. Другими словами, она
лишила ее всех прав на управление территорией. Это
решение было принято 20 лет спустя после первого
рассмотрения Организацией Объединенных Наций
вопроса о Намибии. Таким образом, Южная Африка
в течение 20 лет игнорировала данное решение, по-
скольку она незаконно оккупировала Намибию и
до сих пор продолжает эту оккупацию.

36. Вряд ли есть необходимость перечислять здесь
многочисленные инициативы Совета или его много-
численные решения, принятые за последние 20 лет
с целью добиться независимости Намибии. Однако
при подобном экскурсе в историю нельзя упустить из
виду такого решительного шага в направлении
международного урегулирования проблемы, как
принятие резолюции 435 (1978).

37. В этой резолюции Совет одобрил ясный и по-
дробный план передачи власти народу Намибии.
План предусматривал оказание в этих целях помощи
со стороны Организации Объединенных Наций.

38. Несмотря на многочисленные активные усилия,
прилагаемые к тому, чтобы осуществить этот план,
Совету Безопасности дважды пришлось бить тревогу,
выражая в своих резолюциях 532 (1983) и 539 (1983)
серьезную обеспокоенность медленным прогрессом
в этой области.

39. И словно в целях дальнейшего углубления этой
обеспокоенности расистский режим Претории стал
чинить одно препятствие за другим, подрывая тем
самым усилия многих кругов, направленные на
ускорение предоставления Намибии независимости
и на прекращение страданий ее населения. В январе
1981 года в Женеве Претория, в частности, отказа-
лась от собственных обязательств, разрушив тем
самым законные надежды, которые были порождены
текущими переговорами.



40. Мы считаем целесообразным вновь сослаться на
тот факт, что в том же году Совет не смог принять
представленный ему проект резолюции, который был
подготовлен с целью введения санкций против Юж-
ной Африки. Вина за такую неудачу, как нам извест-
но, возлагается на трех постоянных членов Совета.
В последующий период в этих странах произошли
некоторые изменения, хотя они и слишком незначи-
тельны и не оправдывают тех надежд, которые воз-
лагало на них международное сообщество.

41. Организация Объединенных Наций и главным
образом Совет Безопасности должны играть уникаль-
ную роль в соблюдении интересов народов, особенно
тех, кто по-прежнему томится под гнетом колониа-
лизма на пороге XXI века. Намибийский народ яв-
ляется одним из тех народов, которые в течение
почти 100 лет стремились к миру, справедливости,
свободе и независимости. Эта роль предполагает так-
же и моральное обязательство, которое, в частности,
постоянные члены Совета Безопасности должны
выполнять в первую очередь.

42. Совет Безопасности не является святой оби-
телью. Мы надеемся, что те постоянные члены, ко-
торые злоупотребляли своим правом вето, помогая
тем самым расистской Южной Африке действовать
вопреки здравому смыслу, в конце концов сумеют
раскрыть глаза, чтобы увидеть, открыть уши, чтобы
услышать, и проявить разум, чтобы понять.

43. Исходя из логики, мы по-прежнему считаем,
что Южная Африка, угнетающая свой собственный
народ, не может не угнетать и другие народы за
пределами ее территории. Совершенно ясно, что
режим, который не признает самых элементарных
прав подавляющего большинства своего собственно-
го народа из-за цвета кожи, может не признавать тех
же самых прав и других народов из-за того же цвета
кожи.

44. В своем заявлении 14 июня в Совете [2590-е за-
седание] министр иностранных дел и по делам со-
трудничества Буркина-Фасо выразил надежду на
то, что "каждый доклад Генерального секретаря по
Намибии должен поэтому стать предметом официаль-
ного заседания Совета, в ходе которого Совет, делая
соответствующие выводы из представленного ему
доклада, будет проявлять инициативу и содейство-
вать дальнейшим шагам в поддержку усилий Гене-
рального секретаря, таким образом добиваясь прог-
ресса в осуществлении плана Организации Объеди-
ненных Наций по Намибии".

45. Более того, в резолюции 566 (1985) Совет реши-
тельно предупредил Южную Африку о том, что ее
неспособность сотрудничать может вынудить Совет
Безопасности провести дополнительные заседания
для рассмотрения вопроса о принятии надлежащих
мер в соответствии с Уставом Организации Объеди-

ненных Наций, включая главу VII, в качестве допол-
нительного давления, с тем чтобы обеспечить выпол-
нение Южной Африкой резолюций, упомянутых в
шестом пункте преамбулы этой резолюции. Резолю-
ция 566 (1985) была принята 13 голосами при 2 воз-
державшихся, причем никто не голосовал против.
Мы считаем, что такой результат ясно свидетельству-
ет о консенсусе, достигнутом в Совете. Это также
говорит о готовности всех членов Совета сделать
решительный шаг.

46. Тот факт, что Совет собрался сегодня в связи с
весьма содержательным докладом Генерального
секретаря и по просьбе представителей Индии и
Маврикия, выступающих, соответственно, в качестве
Председателя Движения неприсоединения и Пред-
седателя Группы африканских государств в Орга-
низации Объединенных Наций, является, по логике
событий, неоспоримым доказательством того, что
Южная Африка, несмотря на предупреждение и всю
серьезность, с которой оно было сделано, отказалась
пойти на сотрудничество.

47. Следовательно, ясно, что Совет, если он не
намерен терять свой авторитет, должен действовать,
и действовать в соответствии с резолюцией 566 (1985).
Необходимость действий вызвана еще и тем, что
положение в Южной Африке значительно обостри-
лось за последние пять месяцев. Совет должен дей-
ствовать согласно соответствующим положениям
Устава и наконец применить главу VII Устава.

48. Все более активная кампания, которая проводит-
ся во всем мире против расистского режима Претории
в рамках совместных усилий с целью покончить с не-
законной оккупацией Намибии и с апартеидом, тре-
бует от нас проявления большей чем когда-либо
твердости и настойчивости в ходе ведения прений
и при принятии решений.

49. Право вето, злоупотребление им и его неоправ-
данное использование в конкретном случае с Нами-
бией, равно как и в других случаях, никогда не
сможет заглушить услышанного сейчас нами него-
дования международного сообщества, которое
жаждет мира, справедливости, равенства, свободы и
независимости.

50. От расистского режима Южной Африки ждать
больше нечего. Слишком долгое время он пользовал-
ся поддержкой и преступным попустительством со
стороны некоторых постоянных членов Совета Без-
опасности. Именно этих членов мы приглашаем сей-
час присоединиться к международному сообществу,
после того как они столь часто отмежевывались от
него.

51. Моя страна, Буркина-Фасо, глубоко верит в
прогресс истории, той истории, которая неизменно
гарантирует народам, ведущим борьбу за мир, спра-
ведливость, свободу и независимость, неизбежную



победу. Мы опираемся на нашу твердую убежден-
ность и непоколебимую веру в то, что независимость
Намибии неизбежна и что на всем юге Африки в
конечном итоге восторжествует свобода и справед-
ливость.

52. Сэр Джон ТОМСОН (Соединенное Королевство)
(говорит по-английски): Как вам хорошо известно,
г-н Председатель, моей стране доставляет большую
радость то, что она время от времени выигрывает
у Австралии в крикет. Аналогичным образом мы не
считаем чем-то постыдным проигрывать Австралии.
Я лично, как и любой посол Великобритании, почи-
таю за честь находиться под началом австралийского
капитана, хотя в вашей команде и совсем не то число
игроков.

53. Чувство глубокого удовлетворения, которое мы
испытывали в связи с умелым руководством г-на
Уолтерса, усиливается еще и тем, что и он, хотя это
весьма необычно для послов Соединенных Штатов,
играет в крикет, являясь разносторонне одаренным
человеком с множеством талантов. Мы благодарны
ему за руководство.

54. Моя метафора с крикетом не лишена полити-
ческой подоплеки. Я полагаю, что нынешние прения
являются тем случаем, когда Совет Безопасности
может выступить в качестве единой команды. Мы
все, так сказать, находимся по одну сторону стола,
а проблема Южной Африки, которую нам следует
решить, находится по другую сторону стола.

55. Раз это так, то я полагаю, что нам необходимо
продемонстрировать единство наших взглядов и на
деле показать нашу солидарность. Выступление
посла Дании, которое мы только что выслушали,
основывалось на государственном подходе. Я пол-
ностью согласен с этим выступлением и надеюсь, что
южноафриканская делегация и правительство этой
страны прислушаются к нему. Они должны понять,
что наше сегодняшнее обсуждение не означает уча-
стия в ритуале и не является скучным мероприятием
Организации Объединенных Наций ради проформы.
Мы занимаемся действительно важным вопросом, в
котором мы полны решимости добиться изменения
обстоятельств в кратчайшие сроки.

56. Несколько минут назад посол Дании сказал,
что тактика проволочек, используемая правитель-
ством Южной Африки, не отвечает интересам самой
Южной Африки. Я уверен, что он прав, и хотел бы,
чтобы южноафриканцы прислушались к этому и
разобрались в том, что лучше всего отвечает их инте-
ресам. Со своей стороны, убежден, что лучше всего
их интересам, а также законным интересам народа
Намибии будет отвечать немедленное осуществление
Южной Африкой резолюции 435 (1978) Совета.

57. Подход правительства моей страны к намибий-
ской проблеме хорошо известен. Он аналогичен

подходам многих членов Организации Объединен-
ных Наций и содержит два существенных элемента.

58. Во-первых, наша цель заключается в том, чтобы
Намибия добилась международно признанной неза-
висимости в кратчайшие сроки и самыми мирными
средствами. С этой целью мы совместно с правитель-
ствами Канады, Франции, Федеративной Республики
Германии и Соединенных Штатов приняли участие
в формулировании предложения Организации Объ-
единенных Наций по урегулированию в Намибии -
плана, принятого при почти всеобщей поддержке, за
исключением двух членов Совета Безопасности, в
резолюции 435 (1978). Как и другие авторы плана
контактной группы, мы отказались от каких-либо
действий в обход резолюции 435 (1978) путем "внут-
реннего урегулирования". Резолюция 435 (1978) оста-
ется единственной международно признанной осно-
вой для урегулирования намибийской проблемы. Как
таковая, она должна тщательно сохраняться Советом.

59. Во-вторых, мы присоединились не только к
нашим партнерам по контактной группе, но и к более
широким группам Организации Объединенных
Наций, стремясь скоординировать усилия, с тем
чтобы добиться быстрых и мирных перемен как в
Южной Африке, так и на всем юге Африки в целом,
в том числе путем осуществления резолюции 435
(1978). Как я объяснил в своем выступлении на Ге-
неральной Ассамблее 29 октября1, мы сформулиро-
вали стратегию, которая сочетает в себе нажим и
убеждение.

60. Касаясь вопроса о Намибии, Южную Африку
следует убедить в том, что у политики, цепляющейся
за территорию или направленной на затягивание
осуществления плана урегулирования при полном
пренебрежении к единодушному мнению всех чле-
нов Организации Объединенных Наций, не может
быть будущего. Южную Африку следует убедить
в том, что в ее собственных интересах, а также в
интересах всего народа Намибии сотрудничать в
деле немедленного обеспечения независимости На-
мибии. Южная Африка должна понять, что теория так
называемой "увязки" неприемлема ни для прави-
тельства моей страны, ни для Совета.

61. Мне очень хотелось бы иметь возможность при-
ветствовать долгожданное решение южноафрикан-
ского правительства о выборе избирательной систе-
мы, которое свидетельствовало бы о том, что теперь
Южная Африка приступает к осуществлению плана
урегулирования. Я действительно приветствую это
решение. Однако в то же самое время я испытываю
чувство разочарования в связи с тем, что это решение
сопровождается бескомпромиссным повторением
Южной Африкой причин, по которым она отказывает-
ся осуществить готовый в данное время план.

62. Я особенно не согласен с предложением Южной
Африки установить предварительное условие бес-



пристрастности, поскольку оно касается работы кон-
тактной группы. Я хотел бы напомнить представи-
телю Южной Африки о том, что данный вопрос был
удовлетворительно решен около трех лет назад. Я
также хотел бы напомнить ему о том, что правитель-
ство моей страны - и я уверен, что это также отно-
сится к нашим партнерам по контактной группе и к
Генеральному секретарю, - полностью выполнит
соглашения, которые мы подписали, и о том, что
именно на Южной Африке лежит обязанность начать
осуществление этого процесса, после чего эти согла-
шения и договоренности смогут вступить в силу.

63. В своем вчерашнем заявлении [2624-е заседа-
ние] представитель Южной Африки сделал особый
акцент на вопросе о беспристрастности, сославшись
при этом на обращенную к вам, г-н Председатель,
просьбу шести политических партий Намибии. Он
просил Совет в интересах беспристрастности при-
нять срочное решение, касающееся просьбы этих
партий об участии в нынешних прениях. Я хотел бы
обратить внимание представителя Южной Африки
на приложение к его письму на имя Генерального
секретаря от 12 ноября 1985 года, в предпоследнем
пункте которого говорится следующее:

"19 июня 1985 года национальная ассамблея
правительства национального единства единоглас-
но приняла решение официально просить Совет
Безопасности разрешить представителю времен-
ного правительства выступить перед Советом в
ходе проходившей в то время дискуссии по вопро-
су о независимости Юго-Западной Африки. При-
нимая во внимание то, что Совет вскоре вновь
соберется для рассмотрения доклада Генераль-
ного секретаря от 6 сентября 1985 года, кабинет
сейчас официально просит, чтобы представителям
партий, входящих в состав временного правитель-
ства, было разрешено выступить в Совете по этому
поводу" [см. S/17627, приложение].

64. В послании, адресованном вам, г-н Председа-
тель, шесть партий не были названы в качестве "вре-
менного правительства", а представитель Южной
Африки, выступая вчера в Совете, не сказал, что эти
представители желают принять участие в дискуссии
от имени так называемого "временного правитель-
ства". Странное упущение. Однако их намерения и
подразумеваемый статус становятся совершенно
ясными из той выдержки из письма, которую я
только что процитировал.

65. Правительство моей страны поддерживает
просьбы представителей различных групп в Намибии
пригласить их выступить в Совете в соответствии с
правилом 39. Я хотел бы, например, сослаться на
письмо, которое я подписал вместе с представите-
лями Франции и Соединенных Штатов 26 мая 1983 го-
да [S/15792]. Однако мы, со своей стороны, не можем
поощрять какие-либо попытки признать или предо-
ставить соответствующий статус так называемому

"временному правительству национального единст-
ва". Подобно другим членам Совета, мы считаем это
так называемое "правительство" недействительным.

66. Поскольку совершенно ясно, что те, кто обра-
щается с просьбой заслушать их, намерены выступить
от имени "временного правительства", мы не можем
поддержать их просьбу. Нет необходимости говорить
о том, что наша позиция в отношении поступающих
от компетентных лиц просьб остается такой, как она
была изложена в нашем письме от 26 мая 1983 года,
и мы считаем важным, чтобы отношение ко всем
политическим партиям было равным, когда речь идет
об осуществлении плана урегулирования. Это, по-
мимо прочего, будет означать, что никакие партии не
смогут выдавать себя за представителей "временного
правительства". Это к вопросу о беспристрастности.

67. Учитывая нынешнюю позицию Южной Африки,
мы должны значительно активизировать наши уси-
лия, направленные на убеждение и оказание давле-
ния для достижения нашей цели и выражения нашей
решимости.

68. Поэтому Соединенное Королевство вместе со
своими партнерами по Европейскому сообществу и
Содружеству выработало стратегический подход к
проблемам южной части Африки.

69. Мое правительство, а также правительства
вашей, г-н Председатель, и других стран, активно
участвующих в этих прениях, сыграли ведущую роль
в составлении Договора Содружества о южной части
Африки, принятого на совещании глав правительств
государств Содружества, состоявшемся 16-22 ок-
тября 1985 года в Нассау. Договор начинается со
следующих слов:

"Мы считаем, что постоянный отказ Южной Аф-
рики ликвидировать апартеид, ее незаконная
оккупация Намибии и агрессия против ее соседей
представляют собой серьезный вызов ценностям
и принципам Содружества, вызов, который го-
сударства — члены Содружества не могут игнори-
ровать"2.

70. Кроме того, в коммюнике, также принятом
в Нассау главами правительств стран Содружества2,
было объявлено о незаконности создания так назы-
ваемого "временного правительства", а также от-
вергнуты попытки затянуть освобождение Намибии
с помощью "увязки" этого вопроса с выводом ку-
бинских войск из Анголы.

71. В рамках своего стратегического подхода члены
Содружества договорились принять ряд экономи-
ческих мер против Южной Африки и постановили
рассмотреть ход выполнения этих мер по истечении
шести месяцев. Содружество рекомендовало приме-
нять такой подход к другим правительствам. Было
согласовано, что члены Содружества будут пресле-



довать цели договора всеми способами и на всех
международных форумах, в которых они принимают
участие, веря, что совместная реализация этой прог-
раммы расширит перспективы упорядоченного пере-
хода к социальной, экономической и политической
справедливости в Южной Африке и к миру и стабиль-
ности в южноафриканском регионе в целом.

72. Совершенно справедливо, что Совет должен еще
раз обратиться к намибийской проблеме. Я признаю,
что те четверо из нас, кто принадлежит к Содружест-
ву, составляют меньшинство в Совете. Тем не менее
я надеюсь, что наши коллеги из других стран убе-
дятся в преимуществах стратегии, которая пользует-
ся поддержкой 46 правительств во всех частях мира
и которая поможет нам довести до Южной Африки
единодушие нашего твердого и последовательного
убеждения и единодушно оказать на нее давление.
Принятие резолюции, созвучной соглашению членов
Содружества, было бы лучшим способом достичь
этого. В Южной Африке должны понять, что, настаи-
вая на том, чтобы Намибия безотлагательно получи-
ла независимость, мы действительно хотим этого.

73. Г-н ТРОЯНОВСКИЙ (Союз Советских Социали-
стических Республик): Я начну с поздравления в ваш
адрес, г-н Председатель, по поводу занятия вами
высокого поста Председателя этого органа, членами
которого все мы являемся. Нет никаких сомнений в
том, что вы и эффективно, и объективно будете вы-
полнять обязанности Председателя.

74. Хочу также отдать должное вашему предшест-
веннику, представителю Соединенных Штатов, г-ну
Уолтерсу, который весьма успешно выполнял свои
обязанности в октябре.

75. Освобождение Намибии от расистского колониа-
лизма Южной Африки уже много лет является одной
из первоочередных задач Организации Объединен-
ных Наций.

76. Двадцать лет назад Организация Объединенных
Наций лишила Южную Африку мандата на управле-
ние Намибией и потребовала безоговорочно освобо-
дить эту страну, предоставив намибийскому народу
независимость.

77. Все эти 20 лет народ Намибии под руководством
его авангарда и единственного законного предста-
вителя - СВАПО - вел и продолжает вести героиче-
скую борьбу за свободу против южноафриканских
колонизаторов. Эта борьба находит широкую под-
держку у всех тех, кто выступает за окончательное
искоренение колониализма в соответствии с Декла-
рацией о предоставлении независимости колониаль-
ным странам и народам [резолюция 1514 (XV)], двад-
цать пятая годовщина принятия которой Генераль-
ной Ассамблеей отмечается в этом году.

78. Все эти годы Организация Объединенных На-

ций, Совет Безопасности, Генеральная Ассамблея,
а также Специальный комитет по вопросу о ходе
осуществления Декларации о предоставлении неза-
висимости колониальным странам и народам много-
кратно и решительно осуждали политику режима
Претории в отношении Намибии и настойчиво требо-
вали освобождения народа Намибии и предоставле-
ния ему независимости. При этом Организация Объ-
единенных Наций, Движение неприсоединения,
Организация африканского единства (ОАЕ) и многие
другие международные форумы подтверждали за-
конность национально-освободительной борьбы
намибийского народа с использованием всех имею-
щихся в его распоряжении средств и призывали к
оказанию ему всевозможной помощи для ликвида-
ции колониальной оккупации.

79. Между тем все эти годы Южная Африка, проте-
жируемая западными державами, полностью игно-
рировала данные требования Организации Объеди-
ненных Наций и мировой общественности, продол-
жая колониальную войну против намибийского на-
рода и непрерывно совершая крупномасштабные
акты агрессии против Анголы и других соседних не-
зависимых стран. Все это, к сожалению, продолжа-
ется и по сей день.

80. В течение последних семи лет Южная Африка
саботирует осуществление резолюции 435 (1978) Со-
вета, в которой был одобрен план мирного перехода
Намибии к независимости. И сейчас Претория стре-
мится выиграть время для продолжения колониаль-
ной эксплуатации Намибии.

81. В маневрах по затягиванию политического ре-
шения вопроса о независимости Намибии давно уже
наблюдается четкое распределение ролей: Претория
выдвигает различного рода надуманные предлоги
и предварительные условия для отказа от выполне-
ния решений Совета, а Соединенные Штаты и неко-
торые другие западные державы охраняют расист-
ский режим от действенных международных санк-
ций и добиваются от африканцев все новых уступок.

82. Такого рода "конструктивное взаимодействие"
имеет одну определенную и общую для всех его
участников цель - навязать африканцам неоколони-
алистское решение проблем Намибии и юга Африки
в целом.

83. Именно для этого колониальная администрация
Претории сколотила из марионеточных намибийских
партий так называемое "временное правительство"
Намибии.

84. Сейчас Южная Африка вынуждена маневриро-
вать, делая вид, будто она дает ответ на очередной
неурегулированный вопрос, а именно на вопрос о
системе выборов в Намибии. Однако совершенно
очевидно, что это еще одна дымовая завеса, так



как одновременно Претория пытается шантажиро-
вать Организацию Объединенных Наций, требуя от
нее отказа от поддержки СВАПО, а также от призна-
ния СВАПО в качестве законного представителя
народа Намибии. Эти домогательства расистского
режима Претории, разумеется, являются совершенно
неприемлемыми.

85. Совет в принятой в июне резолюции 566 (1985)
осудил режим Претории за создание им в Виндхуке
так называемого "временного правительства" и
объявил этот шаг незаконным и недействительным,
рассматривая его как прямое оскорбление Совета и
откровенное пренебрежение его резолюциями. И тем
не менее представитель Южной Африки осмеливается
приходить сюда и снова разглагольствовать о своих
марионеточных ставленниках в Виндхуке. Разве это
говорит о серьезном подходе властей Претории к
урегулированию проблемы Намибии?

86. Кроме того, никто до сих пор не слышал от
Южной Африки отказа от пресловутой "увязки",
которая выдвигалась ею и Соединенными Штатами в
качестве предварительного условия осуществления
резолюции 435 (1978) о мирном урегулировании в
Намибии.

87. Наша делегация уже не раз обращала внимание
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи на
то, что пресловутая "увязка" - это не что иное, как
сговор Претории с Вашингтоном, имеющий целью не
только воспрепятствовать осуществлению резолю-
ции 435 (1978) о Намибии, но и одновременно ослабить
Народную Республику Анголу, ограничив ее суве-
ренное право на самооборону, гарантированное ей по
статье 51 Устава Организации Объединенных Наций.

88. Не случайно, что именно сейчас, когда Южная
Африка наносит один агрессивный удар за другим по
Анголе, пытаясь спасти от разгрома своих марионе-
ток - банду Савимби, сенат Соединенных Штатов
отменяет так называемую "поправку Кларка", огра-
ничивающую американскую помощь Савимби. Тем
самым открывается путь для усиления вмешатель-
ства во внутренние дела Анголы. Эти скоординиро-
ванные действия также олицетворяют собой полити-
ку "конструктивного сотрудничества".

89. Нелишне напомнить, что попытки "увязки" на-
мибийского урегулирования с посторонними вопро-
сами были осуждены и безоговорочно отвергнуты
Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей,
Движением неприсоединения, ОАЕ и другими важ-
ными международными форумами.

90. Все мировое сообщество призывает западные
державы прекратить поддерживать расистский
режим Претории, прекратить заниматься умиротво-
рением агрессора в ущерб интересам народов Нами-
бии, Анголы и других соседних государств, а также
большинства населения самой Южной Африки.

91. Давно пора принять решительные меры по
введению Советом всеобъемлющих обязательных
санкций против Южной Африки, которые заставили
бы ее освободить Намибию и отказаться от попыток
установить свою неоколониалистскую гегемонию на
всем юге Африки.

92. Вчера и сегодня это требование с новой силой
прозвучало в Совете Безопасности в выступлениях
представителей африканских и других неприсоеди-
нившихся стран.

93. В последней резолюции, принятой в июне сего
года [резолюция 566 (1985)], Совет решительно пред-
упредил Южную Африку о том, что в случае дальней-
шего отказа Претории подчиниться его решениям о
предоставлении независимости Намибии он рассмот-
рит вопрос о принятии надлежащих мер по Уставу,
включая главу VII, чтобы обеспечить выполнение
Южной Африкой его резолюций.

94. Время для принятия таких решительных мер
давно уже наступило. Организация Объединенных
Наций, Совет Безопасности несут прямую ответ-
ственность за обеспечение достижения Намибией
подлинной независимости. Долг Совета - преодолеть
препятствия, искусственно нагромождаемые Прето-
рией и ее пособниками на пути к освобождению
Намибии, и добиться скорейшей ликвидации этого
очага колониализма на юге Африки.

95. Те, кто упорно тормозит дело освобождения и
независимости Намибии, прикрывают свои неблаго-
видные действия пропагандистской шумихой о том,
будто конфликт на юге Африки, и в частности проб-
лема Намибии, отражает конфронтацию между Во-
стоком и Западом. Эта пропаганда уже мало кого
вводит в заблуждение. Народы Африки отчетливо
понимают, что проблема Намибии - это проблема
деколонизации. Поэтому неприсоединившиеся
страны на недавней Конференции министров ино-
странных дел неприсоединившихся стран, проходив-
шей в Луанде 4-7 сентября, недвусмысленно отверг-
ли все маневры, направленные на отвлечение внима-
ния от центрального вопроса деколонизации - На-
мибии - ссылками на конфронтацию Восток-Запад.

96. Как заявил Генеральный секретарь ЦК КПСС
М.С. Горбачев 1 ноября при встрече с Генеральным
секретарем ЦК Рабочей партии Эфиопии, председа-
телем Временного военного административного
совета социалистической Эфиопии Менгисту Хайле
Мариамом,

"Советский Союз выступает против превращения
Африки в арену конфронтации любого рода, не
говоря уже о военной. Мы считаем, что только
народы Африки вправе определять будущее
своего континента, свободно избирать пути раз-
вития своих государств. Никто не должен вмеши-
ваться в их внутренние дела, навязывать чуждые



им порядки. Африка вовсе не является пери-
ферией развитых капиталистических стран, как
некоторые привыкли думать еще с колониальных
времен.

Советский Союз строит свои отношения с афри-
канскими странами на основах полного равенства,
строгого уважения их независимости и равнопра-
вия, поддержки борьбы этих стран против нео-
колониалистской политики империализма".

97. Позиция нашей страны в вопросе о Намибии
хорошо известна. Советский Союз выступает за быст-
рейшее осуществление намибийским народом его
неотъемлемого права на подлинное самоопределение
и независимость на основе сохранения единства и
территориальной целостности Намибии, включая
Уолфиш-Бей и прибрежные острова, за безотлага-
тельный и полный вывод из Намибии войск и адми-
нистрации Южной Африки, за передачу всей полноты
власти народу Намибии в лице СВАПО, признанной
Организацией Объединенных Наций и ОАЕ в ка-
честве единственного и подлинного представителя
намибийского народа.

98. Советский Союз оказывал и будет оказывать
полную поддержку справедливой борьбе народа
Намибии во главе со СВАПО, которую он ведет за
свое освобождение всеми имеющимися в его распо-
ряжении средствами. Как известно, это полностью
отвечает решениям Организации Объединенных
Наций.

99. В то же время хотелось бы подчеркнуть, что
Советский Союз стоит за политическое решение проб-
лемы Намибии, за быстрейшее претворение в жизнь
резолюции 435 и других основополагающих решений
Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Мы
готовы внести свой вклад в достижение этой цели.
Мы активно поддерживаем применение обязатель-
ных и всеобъемлющих санкций в соответствии с гла-
вой VII Устава именно потому, что считаем это крат-
чайшим путем к всеобъемлющему политическому
урегулированию проблемы.

100. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Сле-
дующий оратор - г-н Джозеф Гарба, Председатель
Специального комитета против апартеида. Я пригла-
шаю его занять место за столом Совета и выступить
с заявлением.

101. Г-н ГАРБА (Председатель Специального коми-
тета против апартеида) {говорит по-английски): От
имени Специального комитета против апартеида я
хотел бы прежде всего выразить нашу признатель-
ность членам Совета за предоставленную нам воз-
можность принять участие в рассмотрении вопроса
о положении в Намибии. Я также хотел бы поздра-
вить вас, г-н Председатель, с избранием на пост Пред-
седателя Совета в текущем месяце. Я уверен, что вы
оправдаете доверие, выполнив возложенные на вас

огромные обязательства. Я также выражаю призна-
тельность представителю Соединенных Штатов г-ну
Вернону Уолтерсу за умелое и эффективное руко-
водство работой Совета в предыдущем месяце.

102. Как это неоднократно бывало и ранее, к Со-
вету вновь обратились с просьбой рассмотреть вопрос
о тупиковой ситуации, в которой оказались усилия
по достижению Намибией независимости. Всего пять
месяцев назад, в июне, Совет собрался для рассмот-
рения этого же вопроса по просьбе Движения непри-
соединения и Группы африканских государств. В
ходе изнурительных прений Совет заслушал требо-
вания о принятии соответствующих мер, с тем чтобы
заставить расистский режим Претории уважать реше-
ния Совета. Тогда эти требования высказывались не
только неприсоединившимися странами и странами
восточного блока, которые давно выступали за такой
курс действий, но и, что более важно, впервые стра-
нами западного блока, которые присоединились
к данному призыву. Это подчеркнуло растущее
разочарование поведением расистского режима-
парии.

103. В ответ на это единодушное требование Совет
принял резолюцию 566 (1985), в которой, среди про-
чего, осудил расистский режим за продолжение им
незаконной оккупации Намибии, что является
вопиющим вызовом Организации Объединенных
Наций, и за создание так называемого "временного
правительства", которое Совет, соответственно, объ-
явил незаконным и недействительным.

104. Более важным аспектом резолюции 566 (1985)
было решительное предупреждение Советом расист-
ского режима о том, что невыполнение этого требо-
вания "может вынудить Совет Безопасности прове-
сти дополнительные заседания для рассмотрения
вопроса о принятии надлежащих мер в соответствии
с Уставом Организации Объединенных Наций, вклю-
чая главу VII, в качестве дополнительного давления,
с тем чтобы обеспечить выполнение Южной Африкой
резолюций Организации Объединенных Наций по
Намибии".

105. Совет настоятельно предложил государствам -
членам Организации Объединенных Наций принять
некоторые конкретные временные меры, как это
указано в пункте 14 резолюции 566 (1985). После
этого Генеральный секретарь представил свой док-
лад об осуществлении данной резолюции [S/17442].
Следует с сожалением отметить, что, как сообщается
в вышеуказанном докладе, расистский режим Пре-
тории по-прежнему не желает сотрудничать с Гене-
ральным секретарем в деле осуществления решений
Совета по вопросу о Намибии. Но это и не удивитель-
но, поскольку для действий Южной Африки в этой
области характерны нарушения обещаний, открытый
вызов и уловки, а также явный отказ сотрудничать в
осуществлении решений Организации Объединенных
Наций.
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106. Южная Африка по-прежнему упорно настаивает
на так называемой "увязке" или проводит парал-
лель между выводом кубинских сил из Народной
Республики Анголы и осуществлением плана Орга-
низации Объединенных Наций, одобренного в резо-
люции 435 (1978) Совета. Это нелепое упорство про-
должается, несмотря на то что Совет неоднократно
отвергал подобную "увязку" как полностью неумест-
ную и не относящуюся к делу.

107. Глубокую обеспокоенность вызывает тот факт,
что одно государство, поддерживаемое одним из
постоянных членов Совета, продолжает абсолютно
безнаказанно бросать вызов воле международного
сообщества.

108. Каким низким лицемерием является то, что
те, кто присвоил себе роль защитников демократии,
свободы и независимости, на деле оказываются
самыми верными союзниками режима Претории даже
в тех случаях, когда этот режим рушит священные
основы, на которых зиждутся их собственные об-
щества.

109. Необходимо положить конец продолжающейся
оккупации Намибии, эксплуатации ее природных и
людских ресурсов и угнетению ее народа, а также
нежеланию предоставить ему основные права чело-
века. Необходимо прекратить использование терри-
тории Намибии в качестве плацдарма, с которого
Претория совершает неспровоцированные акты агрес-
сии против независимых африканских государств,
поскольку это представляет собой открытую угрозу
миру и безопасности в данном регионе.

ПО. Совет должен вновь подтвердить свою при-
верженность благородной цели, ради которой он был
создан 40 лет назад, а именно цели поддержания
мира и безопасности во всем мире.

111. Сейчас больше чем когда-либо необходимо,
чтобы Совет положил конец действиям расистского
режима. Нельзя позволить, чтобы он продолжал
бросать вызов международному сообществу без
серьезных последствий. Совершенно ясно, что этот
режим не имеет ни малейшего намерения подчинить-
ся решениям Совета. Поэтому настало время, чтобы
Совет реализовал свое серьезное предупреждение,
содержащееся в резолюции 566 (1985). На карту по-
ставлены эффективность Совета и политическая воля
его членов. Чтобы к Совету относились серьезно, он
не должен выступать с пустыми угрозами.

112. Мы, Специальный комитет против апартеида,
хотели бы присоединиться к тем, кто требует от
Совета полного осуществления положений главы VII
Устава. Ситуация, сложившаяся в самой Южной
Африке, является более серьезной, чем когда-либо
ранее, и требует принятия такой меры. Аргумент о
неэффективности санкций больше неуместен. Те, кто
по-прежнему выдвигает подобные аргументы, де-

лают это исходя лишь из своих эгоистичных инте-
ресов.

ИЗ. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): Сей-
час я хотел бы выступить в качестве ПРЕДСТАВИТЕ-
ЛЯ АВСТРАЛИИ.

114. Однако прежде я хотел бы отдать должное
моему предшественнику г-ну Уолтерсу за эффектив-
ное и умелое руководство работой Совета в октябре
и проявленное им при этом хорошее чувство юмора.

115. То обстоятельство, что Южная Африка по-преж-
нему чинит препятствия на пути достижения Намиби-
ей независимости, правительство Австралии рассмат-
ривает как вызов Совету и принципам Устава Орга-
низации Объединенных Наций.

116. Вполне понятно, что в этом году внимание
международной общественности было приковано к
положению в Южной Африке и к трагическим по-
следствиям апартеида. Но это оправданное внимание
к тому злу, которое представляет собой апартеид, и
ухудшающемуся положению в самой Южной Африке
не должно заслонять насущной необходимости на-
стойчиво добиваться скорейшего возможного осу-
ществления резолюции 435 (1978) и достижения На-
мибией законной независимости. Поэтому настало
время, чтобы Совет вновь собрался для обсуждения
вопроса о Намибии.

117. Мое правительство хотело бы недвусмысленно
подтвердить свою решительную поддержку плана
Организации Объединенных Наций, касающегося
независимости для Намибии, в том виде, как он
одобрен в резолюции 435 (1978).

118. В июне нынешнего года Совет провел всесто-
роннее обсуждение положения в Намибии, которое
завершилось принятием резолюции 566 (1985). В этой
резолюции Совет осудил Южную Африку за невы-
полнение ею резолюции 435 (1978) и за создание так
называемого "временного правительства" в Винд-
хуке. Он также поручил Генеральному секретарю
возобновить контакты с Южной Африкой с целью
обсудить все оставшиеся вопросы, касающиеся
осуществления плана Организации Объединен-
ных Наций, в частности выбора избирательной си-
стемы.

119. Сейчас мы имеем в своем распоряжении по-
следний доклад Генерального секретаря [там же].
Моя делегация хотела бы выразить признательность
Генеральному секретарю за его усилия. Мы пол-
ностью поддерживаем его заключительные замеча-
ния о том, что в то время, когда весь мир с растущим
беспокойством наблюдает за развитием трагических
событий в этом районе, продолжающаяся задержка в
осуществлении плана Организации Объединенных
Наций еще больше подрывает доверие к правитель-
ству Южной Африки.
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120. Моя делегация приняла к сведению недавнее
послание представителя Южной Африки от 12 ноября
1985 года [S/17627], в котором содержится текст
письма министра иностранных дел Южной Африки об
определении системы выборов. Вчера [2624-е заседа-
ние] в Совете мы выслушали заявление представите-
ля Южной Африки. Мой коллега из Соединенного
Королевства только что сделал несколько важных
заявлений по вопросу о беспристрастности. Я хотел
бы добавить, что в тех ограниченных рамках, в
которых правительство Южной Африки взяло на себя
ответственность за принятие решения о системе
пропорционального представительства как основы
для выборов, которые должны привести к независи-
мости Намибии, мы приветствуем это решение.
Однако все это сопровождается многочисленными
оговорками и содержит в себе попытку узаконить
так называемое "временное правительство нацио-
нального единства" - орган, который наш Совет и
правительство Австралии отказываются признать как
законный. Это отнюдь не служит проявлением го-
сударственного подхода и мудрости, к которому при-
зывает Генеральный секретарь в своем последнем
докладе.

121. Так называемое "временное правительство на-
ционального единства" отметило в своем заявлении
от 12 ноября [S/17627, приложение], что Совет Без-
опасности "больше тормозит, нежели содействует"
достижению независимости Намибией. Это совершен-
но неверно. Не кто иной как правительство Южной
Африки тормозит или препятствует, если быть более
точным, осуществлению затянувшегося, но неиз-
бежного процесса предоставления независимости
Намибии. Более того, в своем заявлении представи-
тель Южной Африки вновь предельно ясно указал,
что далее если и возможно достичь соглашения об
условиях осуществления плана Организации Объеди-
ненных Наций, то это по-прежнему будет зависеть
от вывода кубинских войск из Анголы. Правитель-
ство Австралии отвергает "увязку" этих двух воп-
росов. Независимость Намибии - это один вопрос,
а вывод кубинских войск из Анголы - это совсем
другой,отдельный вопрос.

122. Столкнувшись с такой упорной непримиримой
позицией Южной Африки в отношении осуществле-
ния резолюции 435 (1978), международное сообщест-
во приступило к рассмотрению целого ряда мер,
включая санкции, направленные на то, чтобы за-
ставить Южную Африку выполнить обязательства по
резолюции 435 (1978). В резолюции 566 (1985) Совет
обратился с настоятельным призывом к государст-
вам - членам Организации Объединенных Наций,
которые еще не сделали этого, рассмотреть вопрос
о добровольном принятии надлежащих мер против
Южной Африки. Правительство Австралии уже
приняло ряд таких мер, исходя из своей убежден-
ности в том, что до введения всеобъемлющих эконо-
мических санкций международное сообщество обя-
зано четко и конкретно продемонстрировать свою

оппозицию политике, проводимой правительством
Южной Африки.

123. Со своей стороны, Австралия запретила все
новые инвестиции в Южную Африку по линии пра-
вительства и государственных учреждений, за исклю-
чением тех, что необходимы для поддержания дип-
ломатических и консульских отношений в этой
стране. Мы также запретили всякие дальнейшие
прямые инвестиции в Австралию по линии южно-
африканского правительства. Наше правительство
предложило всем финансовым учреждениям Австра-
лии прекратить прямую или косвенную выдачу
новых займов Южной Африке. Оно отозвало своего
торгового представителя из Йоханнесбурга и ликви-
дировало различные формы официальной правитель-
ственной помощи австралийцам, ведущим тррговлю
с Южной Африкой. Оно запретило экспорт в Южную
Африку нефти и нефтепродуктов, оборудования для
ЭВМ и другой продукции, используемой силами без-
опасности Южной Африки.

124. Оно запретило импорт из Южной Африки
крюгеррандов и всех других отчеканенных там
монет, а также всех видов оружия, обмундирования
и военных транспортных средств. Оно наложило
эмбарго на все новые правительственные договорные
сделки с компаниями, основным владельцем кото-
рых является Южная Африка, на контракты стои-
мостью более 20 тыс. долларов США. Оно приняло
решение избегать правительственных поставок из
южноафриканских источников, за исключением тех,
что необходимы для поддержания дипломатических
и консульских связей с Южной Африкой. Кроме того,
было решено ограничить правительственные постав-
ки товаров и услуг Южной Африке.

125. Целью введения кодекса поведения для авст-
ралийских компаний, действующих в Южной Афри-
ке, является обеспечение того, чтобы эти компании
не пытались использовать конкретные условия,
присущие апартеиду. Так, например, кодекс пред-
лагает не проводить расовой сегрегации на рабочем
месте и, как и в Австралии, обеспечить расовое ра-
венство в таких областях, как наем рабочей силы,
занятость, заработная плата, профессиональная под-
готовка и продвижение по службе.

126. При рассмотрении Советом вопроса о положе-
нии в Южной Африке и Намибии в начале этого года
Австралия четко заявила о своем желании поддер-
жать введение всеобъемлющих экономических
санкций, с тем чтобы положить конец апартеиду.

127. Правительство Австралии приветствует тот
факт, что главы правительств государств Содружест-
ва единодушно приняли Договор Содружества о
южной части Африки на своем недавнем совещании,
состоявшемся 16—22 октября в Нассау. Копия этого
договора вместе с копией коммюнике, принятого
главами государств, была распространена в качестве
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документа Генеральной Ассамблеи2. Поскольку
большинство членов Совета не являются членами
Содружества, я хотел бы вкратце остановиться на
основных элементах этого договора.

128. В нем содержится призыв к властям Претории
объявить о том, что система апартеида будет ликви-
дирована и что будут приняты конкретные дейст-
венные меры для осуществления этой цели, а также
излагается поэтапная программа экономических мер,
которые необходимо принять против Южной Африки,
чтобы заставить ее отказаться от системы апартеида.

129. Главы стран Содружества также пришли к
согласию в том, что предусматриваемые в договоре
меры в равной степени должны быть направлены на
обеспечение того, чтобы Южная Африка выполняла
решения по Намибии в соответствии с пожеланиями
международного сообщества.

130. Страны, входящие в Содружество, должны
безотлагательно принять ряд мер, которые, в част-
ности, включают: запрет на предоставление прави-
тельству Южной Африки и его учреждениям любых
новых правительственных займов; готовность при-
нять в одностороннем порядке любые возможные
меры для предотвращения импорта крюгеррандов;
отказ от финансирования правительством торговых
миссий, направляемых в Южную Африку, или от
участия в проводимых там выставках и торговых
ярмарках; запрет на продажу и экспорт компьютер-
ного оборудования, которое могло бы использо-
ваться южноафриканскими вооруженными силами,
полицией или силами безопасности; запрет - и это
очень важное положение - на заключение новых
контрактов на продажу Южной Африке и экспорт
ядерных товаров, материалов и технологии; запрет
на продажу и экспорт нефти в Южную Африку; строго
соблюдаемое и контролируемое эмбарго на импорт
оружия, боеприпасов, военно-транспортных средств
и полувоенного оборудования из Южной Африки;
эмбарго на все виды военного сотрудничества с
Южной Африкой; отказ от проведения любых куль-
турных и научных мероприятий, за исключением тех,
что содействуют ликвидации апартеида или по край-
ней мере не способствуют его укреплению.

131. Мы рекомендуем принять эти меры тем госу-
дарствам-членам, которые еще не осуществили их.

132. Кроме того, было решено, что через шесть меся-
цев группа глав правительств стран Содружества

вновь рассмотрит этот вопрос и при отсутствии, по их
мнению, должного прогресса обсудит иные меры
против Южной Африки в дополнение к тем, о кото-
рых я упомянул.

J33. Я хотел бы подчеркнуть, что австралийское
правительство по-прежнему преисполнено решимо-
сти сыграть свою роль на Генеральной Ассамблее и
в Совете Безопасности, а также в других междуна-
родных органах, таких как Содружество, в содейст-
вии эффективным мерам, которые, как мы полагаем,
приведут к быстрым и мирным переменам, ликви-
дации апартеида и независимости Намибии.

134. В заключение я хотел бы отметить, что Австра-
лия полностью понимает то важное значение, кото-
рое африканские страны придают скорейшему предо-
ставлению независимости Намибии. Это было эмо-
ционально и красноречиво продемонстрировано во
время вчерашнего и сегодняшнего заседаний Совета.
Мы понимаем то особое разочарование, которое ис-
пытывает СВАПО, принявшая на себя обязательство
выполнить план Организации Объединенных Наций,
и выражаем ей сочувствие. Австралийское прави-
тельство полностью разделяет гнев, разочарование
и нетерпение африканских стран.

135. Я также хотел бы выразить надежду моей
делегации на то, что Совет сможет достичь согласия
по тексту жесткой резолюции, которая получит
единодушную поддержку и станет еще одним четким
и решительным предупреждением для Южной Аф-
рики.

136. Сейчас я вновь приступаю к обязанностям
ПРЕДСЕДАТЕЛЯ.

137. Прежде чем закрыть заседание, я хотел бы -
и уверен, что все члены Совета поддержат меня в
этом, - от имени Совета выразить сочувствие прави-
тельству и народу Колумбии в связи с сообщениями
о многочисленных жертвах и значительном ущербе в
результате извержения вулкана Невадо дель Руис.

Заседание закрывается в 17 час. 45 мин.

Примечания

1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, сороковая
сессия, Пленарные заседания, 52-е заседание.

2 См. А/40/817, приложение.
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